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ИНФОРМАЦИЯ 
ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Огнеопасно/
легковоспламеняющиеся
материалы

Данный символ указывает на опас-
ность возгорания, поскольку в данном 
приборе используются легковоспламе-
няющиеся материалы. Будьте крайне 
осторожны!

УТИЛИЗАЦИЯ
Вы можете помочь защитить окру-

жающую среду и, как следствие, здо-
ровье человека. Сдайте упаковочные 
материалы на вторичную переработку. 
Не утилизируйте приборы, отмеченные 
данным символом, совместно с други-
ми бытовыми отходами. Сдайте данный 
прибор в соответствующий пункт прие-
ма электрических и электронных обо-
рудований. Для получения подробной 
информации обратитесь в магазин, где 
вы приобрели данный прибор, или об-
ратитесь в местные органы власти. 

 ВНИМАНИЕ
Опасность удушения и получения 
травм!
В приборе содержится хладагент 

и газ в изоляции. Хладагент и газ долж-
ны быть утилизированы специалистом 
или сертифицированной компанией. 

Перед утилизацией убедитесь, что труб-
ки контура хладагента не повреждены. 
Отключите прибор от сети. Отрежьте 
шнур питания и утилизируйте его. Из-
влеките полки и ящики, а также сломай-
те дверную защелку и снимите уплотни-
тели, чтобы дети и домашние животные 
не оказались запертыми в приборе.

Перед первым включением прибо-
ра ознакомьтесь с приведенными ниже 
пунктами руководства по эксплуатации.

ПЕРЕД ПЕРВЫМ ВКЛЮЧЕНИЕМ
	Â Проверьте прибор на наличие ви-

димых повреждений.
	Â Перед установкой прибора подо-

ждите не менее двух часов, чтобы убе-
диться в полной работоспособности кон-
тура хладагента.

	Â Обратитесь за помощью как ми-
нимум двух человек – прибор тяжелый!

	Â Удалите все упаковочные матери-
алы, храните их в недоступном для де-
тей месте и утилизируйте экологически 
чистым способом.

	Â Перед помещением продуктов 
в прибор очистите его изнутри и снару-
жи водой с добавлением мягкого мою-
щего средства.

	Â После выравнивания и очистки 
прибора подождите не менее 2-5 часов, 
прежде чем подключать его к сети элек-
тропитания. См. раздел УСТАНОВКА.

	Â Перед помещением продуктов 
в прибор предварительно охладите мо-
розильное и холодильное отделение 
при максимально низких настройках.  
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В этом вам поможет функция быстрого 
замораживания/охлаждения.

	Â Температура в холодильном 
и морозильном отделении автоматиче-
ски устанавливается на 5°C и -18°C со-
ответственно. Это заводские настройки. 
При желании вы можете изменить эти 
настройки самостоятельно. Смотрите со-
ответствующий раздел.

УСТАНОВКА
	Â Прибор следует устанавливать 

в месте с достаточной циркуляцией воз-
духа. Обеспечьте свободное простран-
ство не менее 10 см над прибором и во-
круг него.

	Â Никогда не устанавливайте при-
бор во влажных и сырых помещениях 
или в местах, где на него может попасть 
вода. Вытирайте воду мягкой чистой 
тканью.

	Â Не устанавливайте прибор 
под прямыми солнечными лучами 
или вблизи источников тепла (например, 
плит, обогревателей).

	Â Для установки прибора подбери-
те максимально подходящее по габари-
там место.

	Â Следите за тем, чтобы вентиляци-
онные отверстия в приборе или во встро-
енной конструкции не были перекрыты.

	Â Убедитесь, что информация 
по электропитанию, указанная на завод-
ской табличке, соответствует источни-
ку питания в месте установки. Если это 
не так – необходимо обратиться к квали-
фицированному специалисту.

	Â Прибор работает от сети пере-
менного тока с напряжением 220-240 В 

и частотой 50 Гц. При скачках напряже-
ния в сети прибор может не включиться, 
что чревато повреждением терморегу-
лятора или компрессора. Также возмож-
на повышенная шумность работы.

	Â Для подключения прибора к сети 
электропитания не используйте адапте-
ры, тройники и удлинительные кабели.

	Â Не размещайте адаптеры, трой-
ники у задней панели прибора.

	Â Следите за тем, чтобы шнур пита-
ния не был сдавлен, перекручен или за-
жат прибором.

 ВНИМАНИЕ
	Â Для электропитания прибора не-

обходимо использовать индивидуаль-
ную розетку с заземляющим контактом, 
расположенную в легкодоступном месте 
для оперативного отключения в аварий-
ной ситуации. Убедитесь, что прибор на-
дежно заземлен.

	Â Будьте осторожны – не повредите 
контур хладагента. 

ЕЖЕДНЕВНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ
	Â Данным прибором могут пользо-

ваться дети в возрасте от 8 лет и старше, 
а также лица с ограниченными физиче-
скими, сенсорными или умственными 
способностями, или с недостаточным 
опытом и знаниями, если они находятся 
под присмотром или проинструктирова-
ны относительно безопасного использо-
вания прибора и понимают связанные 
с ним опасности.

	Â Дети в возрасте от 3 до 8 лет мо-
гут помещать в прибор продукты, но им 
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не разрешается чистить или помогать 
при установке прибора. 

	Â Дети младше 3 лет должны на-
ходиться подальше от прибора, если 
они не находятся под постоянным при-
смотром.

	Â Детям запрещено играть с прибо-
ром.

	Â Немедленно перекройте клапан 
в случае утечки газа, откройте двери 
и окна для проветривания и не извле-
кайте вилки из розетки других электро-
приборов, находящихся в помещении.

	Â Обратите внимание, что прибор 
настроен на работу при определенном 
диапазоне температур окружающей сре-
ды от +10 до +43°C. Прибор может ра-
ботать неправильно, если его оставить 
на длительное время работы при темпе-
ратуре выше или ниже указанного диа-
пазона.

	Â Не ставьте неустойчивые предме-
ты (тяжелые предметы, емкости с водой) 
над холодильником во избежание полу-
чения травм при падении или пораже-
ния электрическим током.

	Â Не висите на дверце или на двер-
ных полках. Это может привести к сме-
щению дверцы с последующим опроки-
дыванием прибора.

	Â Для открывания дверцы исполь-
зуйте только ручку. Соблюдайте осторож-
ность: из-за небольшого зазора между 
дверцами существует риск защемления 
пальцев.

Не допускайте нахождения детей 
вблизи прибора во время открытия 
дверцы.

 ВНИМАНИЕ
	Â Не храните легковоспламеняю-

щиеся, взрывоопасные или высоко кор-
розийные материалы в холодильнике.

	Â Не храните медикаменты, бакте-
риологические или химические веще-
ства в холодильнике. Данный прибором 
является бытовым электроприбором. Не 
рекомендуется помещать в него матери-
алы, требующие хранения в строгих тем-
пературных условиях.

	Â Не храните газированные напит-
ки в морозильном отделении во избежа-
ние взрыва при их замерзании.

	Â В случае, если в морозильном от-
делении будет слишком высокая темпе-
ратура, замороженные продукты могут 
испортиться.

	Â Не устанавливайте слишком низ-
кую температуру в холодильном от-
делении. При таких настройках может 
возникнуть отрицательная температура. 
Будьте осторожны - бутылки с газирован-
ными напитками могут взорваться. 

	Â Не прикасайтесь к внутренней 
поверхности морозильного и холодиль-
ного отделения, особенно мокрыми ру-
ками, поскольку вы можете получить 
обморожение кожи. ПЕРВАЯ ПОМОЩЬ: 
немедленно поместите руки под холод-
ную воду. Не пытайтесь отрывать руки 
от поверхности.

	Â Отключите прибор от сети 
в случае перебоя с электропитанием 
или перед очисткой. Перед повторным 
включением подождите не менее 7 ми-
нут, так как частые запуски могут повре-
дить компрессор.
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	Â Запрещается использовать элек-
троприборы в отделении для хранения 
продуктов, за исключением тех, что ре-
комендованы производителем. 

ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
	Â Присматривайте за детьми во вре-

мя выполнения чистки прибора.
	Â Отключайте прибор от электросе-

ти перед проведением любого техниче-
ского обслуживания. Перед повторным 
включением подождите не менее 5 ми-
нут, так как частые запуски могут повре-
дить компрессор.

 ВНИМАНИЕ
	Â Не извлекайте вилку из розетки, 

тянув ее за шнур питания. Вместо это-
го крепко держитесь непосредственно 
за саму вилку.

	Â Во избежание повреждений по-
верхностей прибора запрещается ис-
пользование абразивных материалов 
(металлические щетки), стирального по-
рошка, бензина, а также химических рас-
творителей (амилацетат, ацетон) и агрес-
сивных веществ (кислотных, щелочных). 
Рекомендуется применять исключитель-
но специальные средства, предназна-
ченные для ухода за холодильниками.

	Â Категорически запрещается уда-
лять иней и лед с помощью острых пред-
метов, а также использовать для этих 
целей электронагреватели (фены, обо-
греватели, пароочистители) и химиче-
ские спреи. Это может привести к по-
вреждению пластиковых деталей.

	Â Запрещается использовать элек-
троприборы для ускорения процесса 

размораживания за исключением тех, 
что рекомендованы производителем.

	Â Во избежание опасности замену 
поврежденного сетевого шнура должен 
проводить исключительно авторизован-
ный сервисный специалист.

	Â Запрещается самостоятельно раз-
бирать или вносить изменения в техни-
ческие характеристики холодильника. 
Ремонт прибора должен производиться 
только квалифицированными специа-
листами или сотрудниками сервисного 
центра.

	Â Удаляйте пыль с задней стен-
ки прибора не реже одного раза в год, 
чтобы избежать опасности возгорания, 
а также повышенного потребления элек-
троэнергии.

	Â Не распыляйте воду на прибор 
и не чистите его под напором воды.

	Â Не используйте пароочиститель 
для чистки прибора.

	Â Не очищайте стеклянные пол-
ки горячей водой, чтобы предотвратить 
растрескивание стекла при резком пе-
репаде температур.

ИНФОРМАЦИЯ ПО ХЛАДАГЕНТУ

 ВНИМАНИЕ
В приборе используется легковос-

пламеняющийся хладагент ИЗОБУТАН 
(R600a). Убедитесь, что контур хладаген-
та не поврежден во время транспорти-
ровки или установки. Утечка хладагента 
может привести к травмам глаз или воз-
горанию. В случае повреждения держите 
прибор подальше от источников откры-
того огня. Тщательно проветрите поме-
щение. Не подключайте и не отключайте 
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шнуры питания прибора или других при-
боров. Обратитесь в службу поддержки 
клиентов.

При попадании хладагента в глаза 
немедленно промойте их проточной во-
дой и срочно обратитесь к врачу! 

ИСПОЛЬЗОВАНИЕ 
ПО НАЗНАЧЕНИЮ
Данный прибор предназначен 

для охлаждения и замораживания про-
дуктов питания. Он разработан исклю-
чительно для эксплуатации в бытовых 
целях. Он не предназначен для ком-
мерческой или промышленной эксплу-
атации.

Внесение изменений в техниче-
ские характеристики или модификаций 
в прибор категорически запрещено. 
В противном случае это может привести 
к аннулированию гарантии.

УСТАНОВКА

РАСПАКОВКА

 ВНИМАНИЕ
	Â Обратитесь за помощью как ми-

нимум двух человек – прибор тяжелый!
	Â Удалите все упаковочные ма-

териалы, храните их в недоступном 
для детей месте и утилизируйте эколо-
гически чистым способом.

УСЛОВИЯ ОКРУЖАЮЩЕЙ 
СРЕДЫ
Обратите внимание, что прибор 

настроен на работу при определен-
ном диапазоне температур окружа-
ющей среды от 10 до 43°C, поскольку 
в противном случае это может повлиять 
на температуру внутри прибора и его 
энергопотребление. Не устанавливай-
те прибор рядом с источниками тепла 
(духовыми шкафами, обогревателями) 
без соответствующей термоизоляцион-
ной панели.
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ТРЕБОВАНИЯ К РАССТОЯНИЯМ
Необходимое пространство для открытия дверцы (без дверной панели) 

01

02

04

06

07

03

05

Модель RBN 1765 RBN 1965

01* 10 (мин.)/30 (рекомендуется) 10 (мин.)/30 (рекомендуется)

02 95° (рекомендуется) 95° (рекомендуется)

03 43 43

04 583 583

05 515 515

06 -3 -3

07 1060 1060

*	01: От шкафа до задней части прибора
	 (Единица измерения: мм)
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ГАБАРИТЫ ПРИБОРА 

A

E
F

G

C

D

B

Модель A (мм) B (мм) C (мм) D (мм) E (мм) F (мм) G (мм)

RBN 1765 540±2 550±2 1772±2 970 745 662 618

RBN 1965 540±2 550±2 1935±2 1133 745 662 618

 ПРИМЕЧАНИЕ
	Â Указанное энергопотребление 

рассчитано при условии зазора 10 мм 
между корпусом и задней панелью при-
бора. Прибор будет работать корректно 
даже при зазоре менее 10 мм, однако 
при этом будет потреблять немного 
больше энергии.

	Â Корпус шкафа в месте встраива-
ния должен быть толщиной 18 мм с пет-
лями толщиной менее 20 мм.

	Â Размеры в таблице выше могут 
отличаться в зависимости от способа 
измерения.
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ВЕНТИЛЯЦИЯ
Для обеспечения достаточной вентиляции прибора в целях безопасности необ-

ходимо соблюдать требуемые сечения вентиляционных отверстий.

200 см²

200 см²

200 см²

200 см²

A

B B1 B2

А1 А2

A: Забор воздуха ≥200см2; варианты вентиляции
B: Выход воздуха ≥200см2; варианты вентиляции

ГАБАРИТЫ КОРПУСА В МЕСТЕ 
УСТАНОВКИ

A

A

A

E

D
B

B

B

C

Розетка

Макс. 2100 мм

 ОСТОРОЖНО
Гарантия не распространяется на лю-

бые неисправности, возникшие по сле-
дующим причинам:

1.	 Ненадлежащие условия эксплуа-
тации или неправильные размеры кор-
пуса шкафа.

2.	 Сломанный корпус шкафа.
3.	 Ошибки, вызванные при установ-

кеспециалистом или пользователем.
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Размеры
Требования к пространству для установки см. на изображениях и в таблицах 

ниже.

Модель A (мм) B (мм) C (мм) D (мм) E (мм) Примечание

RBN 1765

Минимум

50 400

560 1778 560 Петля: 17 мм

Рекомендуется 580 1780 562

Максимум – 1782 568

RBN 1965

Минимум

50 400

560 1941 560 Петля: 17 мм

Рекомендуется 580 1943 562

Максимум – 1945 568

 ПРИМЕЧАНИЕ
Если ширина шкафа превышает 568 

мм, уплотнитель (между холодильником 
и шкафом) может провисать.

Если высота шкафа превышает мак-
симально допустимый размер, необхо-
димо использовать другие отделочные 
материалы для заполнения зазора.

 ПРИМЕЧАНИЕ
Для установки шкафа требуется за-

зор в 4 мм (03). Смотрите таблицу ниже.

A. Нижний край передней панели 
над вентиляционным отверстием

B. Выступ передней панели

01

02

03

A

B

(Единица измерения: мм)

Модель RBN 1765 RBN 1965

01* Mин. 1028+В
Mакс. 1106+В

Mин. 1191+В
Mакс. 1269+В

02 Mин. 662+A
Maкс. 740+A

Mин. 662+A
Maкс. 740+A

03 4 мм (зазор между дверной панелью 
холодильника)

4 мм (зазор между дверной панелью 
холодильника)
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МАКСИМАЛЬНО ДОПУСТИМЫЙ ВЕС ДЕКОРАТИВНЫХ ПАНЕЛЕЙ

(А)

(А1)

(А2)

≥590 мм ≥560 мм

≤2
10

0 
м

м

(А)

(А1)

(А2)

≥590 мм ≥560 мм

≤2
10

0 
м

м

Декоративные панели, превышаю-
щие допустимый вес, могут стать причи-
ной повреждений и привести к выходу 
из строя дверных петель. 

Вес (кг)

1500-1750 мм 22

720-1400 мм 19

A1 15

A2 15

МЕСТОПОЛОЖЕНИЕ РОЗЕТКИ И НЕОБХОДИМОЕ СВОБОДНОЕ 
ПРОСТРАНСТВО

 ПРИМЕЧАНИЕ
Если вы устанавливаете холодиль-

ник в шкаф глубиной 560 мм, убедитесь, 
что шнур питания расположен сбоку 
холодильника, прежде чем подключать 
его к розетке. Если шнур питания будет 
находится в задней части холодильни-
ка, это может повлиять на энергопотре-
бление прибора.
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ВРЕМЯ ОЖИДАНИЯ

2 ч

В корпусе компрессора находится 
смазочное масло, не требующее обслу-
живания. При наклонной транспорти-
ровке масло может попасть в закрытую 
систему различных патрубков. Перед 
подключением прибора к электросети 
необходимо подождать не менее 2 ча-
сов, чтобы масло стекло обратно в кор-
пус компрессора.

ПОДК ЛЮЧЕНИЕ ПРИБОРА 
К СЕТИ ЭЛЕКТРОПИТАНИЯ

Перед подключением проверьте:
	Â Источник питания: розетка и пре-

дохранитель соответствуют данным, 
указанным на заводской табличке.

	Â Розетка заземлена, прибор 
не должен подключаться с помощью 
адаптеров или удлинителей.

	Â Вилка подходит к вашей розетке. 

 ВНИМАНИЕ
Во избежание опасностей повре-

жденный шнур питания должен быть 
заменен квалифицированным специа-
листом или специалистами сервисного 
центра.
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ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
 ПРИМЕЧАНИЕ

Ввиду постоянного улучшения технических характеристик и внесении измене-
ний во внешний вид некоторые изображения в данном руководстве могут отли-
чаться от приобретенной вами модели. 

1
2

4

5

6

7

3

RBN 1765

A:	 Холодильное отделение
1.	 Полки
2.	 Контур охлаждения
3.	 Дверные полки
4.	 Fresh Zone (зона свежести)

B:	 Морозильное отделение
5.	 Верхняя полка
6.	 Средний ящик
7.	 Нижний ящик
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1

2

4

5

6

7

3

RBN 1965

A:	 Холодильное отделение
1.	 Полки
2.	 Контур охлаждения
3.	 Дверные полки
4.	 Fresh Zone (зона свежести)

B:	 Морозильное отделение
5.	 Верхняя полка
6.	 Средний ящик
7.	 Нижний ящик
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

А B C D E F

K1 K2 K3 K4 K5 K6 K7 K8

Индикации:
A	 Блокировка/Разблокировка
B	 Быстрое охлаждение
C	 Температура
D	 Быстрое замораживание
E	 ECO 
F	 Отпуск

Кнопки:
K1	 Кнопка «Вкл./Выкл.»
K2	 Кнопка «Блокировка/
      Разблокировка»
K3	 Кнопка режима «Быстрое
      охлаждение»
K4	 Кнопка регулировки
      температуры «–» 
K5	 Кнопка регулировки
      температуры «+» 
K6	 Кнопка режима «Быстрое
      замораживание»
K7	 Режим ECO
K8	 Режим «Отпуск»  

СЕНСОРНОЕ УПРАВЛЕНИЕ
Кнопки на панели управления – сен-

сорные. Они реагируют на легкое при-
косновение.

ВК ЛЮЧЕНИЕ/ВЫК ЛЮЧЕНИЕ 
ПРИБОРА
Прибор готов к работе сразу после 

подключения к электросети.
При первом включении холодиль-

ника загорается индикация «C» (ин-
дикация температуры). Температура 
в холодильном и морозильном отде-
лении автоматически устанавливается 
на 5°C и -18°C соответственно. 
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ЭКСПЛУАТАЦИЯ
 ПРИМЕЧАНИЕ

После включения прибора, который 
был отключен от основного источника 
питания, для достижения нормальных 
температурных режимов может потре-
боваться до 12 часов.

Перед выключением слейте любые 
остатки воды из прибора. Чтобы выклю-
чить прибор извлеките шнур питания 
из розетки.

БЛОКИРОВКА/
РАЗБЛОКИРОВКА ПАНЕЛИ 
УПРАВЛЕНИЯ
Автоматическая блокировка. Если 

дверцы были закрыты и в течение 30 
секунд не нажимаются никакие кнопки, 
дисплей автоматически гаснет и блоки-
руется.

Ручная блокировка: Если дисплей 
разблокирован, нажмите и удерживай-
те кнопку «K2» в течение 3 секунд. Про-
звучит один звуковой сигнал, загорится 
индикация «A» (Блокировка/Разблоки-
ровка), и дисплей будет заблокирован.

Разблокировка: Если дисплей за-
блокирован, нажмите и удерживайте 
кнопку «K2» в течение 3 секунд. Прозву-
чит один звуковой сигнал, индикация 
«A» (Блокировка/Разблокировка) погас-
нет, и дисплей будет разблокирован.

РЕГУЛИРОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ
На температуру в помещении влия-

ют следующие факторы:
Температура окружающей среды, 

частота открывания двери, количество 

хранящихся продуктов, место установ-
ки прибора.

РЕГУЛИРОВКА ТЕМПЕРАТУРЫ 
В ОТДЕЛЕНИЯХ
После открытия дверцы холодиль-

ника и разблокировки панели управ-
ления используйте кнопку регулировки 
температуры «–» для понижения уста-
новленной температуры в холодильной 
камере.

При каждом кратком нажатии 
на кнопку температура понижается 
на 1°C. Минимально допустимая темпе-
ратура составляет +1°C. 

После открытия дверцы холодиль-
ника и разблокировки панели управ-
ления используйте кнопку регулировки 
температуры «+» для повышения задан-
ной температуры холодильного отделе-
ния. Каждое касание кнопки приводит 
к повышению температуры на 1°C, мак-
симально допустимая температура со-
ставляет 9°C.

Во время работы индикация тем-
пературы будет отображать установ-
ленную температуру и мигать. Панель 
управления автоматически подтвердит 
установленную температуру через 5 се-
кунд. 

После завершения настройки холо-
дильник постепенно переходит от фак-
тической температуры к заданной. По-
этому в течение некоторого времени 
может наблюдаться расхождение меж-
ду фактической и установленной темпе-
ратурой. 
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ФУНКЦИЯ ВК ЛЮЧЕНИЯ/
ВЫК ЛЮЧЕНИЯ
Кнопка «Вкл./Выкл.» используется 

для переключения между режимами 
«Выкл.» (остановка работы) и «Вкл.» 
(рабочий режим).

Переход в режим «Выкл.»: сначала 
разблокируйте дисплей. Затем нажми-
те и удерживайте кнопку «Вкл./Выкл.» 
в течение 3 секунд, чтобы отключить 
подсветку панели управления, охлаж-
дение и другие функции, после чего 
прозвучит звуковой сигнал.

 ПРИМЕЧАНИЕ
Режим «Выкл.» – это не полноцен-

ное выключение прибора. Прибор в это 
время все равно подключен к сети 
электропитания. 

Выход из режима «Выкл.»: нажми-
те и удерживайте кнопку «Вкл./Выкл.» 
в течение 3 секунд, чтобы снова вклю-
чить подсветку панели управления, ох-
лаждение и другие функции, после чего 
прозвучит звуковой сигнал. Прибор 
вернется к предыдущим настройкам.

РЕЖИМ ECO
После открытия дверцы холодиль-

ника и разблокировки панели управ-
ления коснитесь кнопки режима ECO. 
Загорится индикация ECO, свидетель-
ствующая о том, что прибор перешел 
в данный режим. Чтобы выйти из этого 
режима, снова нажмите кнопку ECO.

В режиме ECO холодильник автома-
тически переходит в настройку темпе-
ратуры - 5°C.

РЕЖИМ «ОТПУСК»

1.	 Когда дисплей разблокирован, 
нажмите кнопку «К8» (кнопка режима 
«Отпуск»). Звуковой сигнал прозвучит 
один раз, индикация «G» (режим «От-
пуск») загорится, и режим «Отпуск» бу-
дет активирован.

2.	 Когда дисплей разблокирован, 
нажмите кнопку «К8» (кнопка режима 
«Отпуск»). Звуковой сигнал прозвучит 
один раз, индикация «G» (режим «От-
пуск») погаснет, и режим «Отпуск» будет 
деактивирован.

 ПРИМЕЧАНИЕ
	Â Режим «Отпуск» в основном ис-

пользуется в случае, если вы собира-
етесь куда-либо уезжать на короткий 
период времени и других похожих ситу-
ациях. При активации режима «Отпуск» 
необходимо полностью освободить хо-
лодильное отделение от продуктов.

	Â В режиме «Отпуск» температура 
в холодильном отделении будет гораздо 
выше (около 17°C). Пожалуйста, будьте 
крайне внимательны и извлеките все 
продукты из холодильного отделения, 
чтобы предотвратить их порчу и образо-
вания неприятных запахов.

РЕЖИМ «БЫСТРОЕ 
ОХЛАЖДЕНИЕ»

1.	 Когда дисплей разблокирован, 
нажмите кнопку «K3» (выбор режима 
«Быстрое охлаждение»). Звуковой сиг-
нал прозвучит один раз, индикация «B» 
(режим «Быстрое охлаждение») загорит-
ся. Режим «Быстрое охлаждение» будет 
активирован.
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2.	 Когда индикация «B» (режим «Бы-
строе охлаждение») загорится, нажмите 
кнопку «K3» (выбор режима «Быстрое 
охлаждение»). Звуковой сигнал про-
звучит один раз, индикация «B» (режим 
«Быстрое охлаждение») погаснет. Режим 
«Быстрое охлаждение» будет деактиви-
рован.

3.	 После активации режима «Бы-
строе охлаждение» холодильник авто-
матически выключится по достижении 
заданной температуры. Если вы хоти-
те выйти из режима вручную, нажмите 
кнопку «K3» (выбор режима «Быстрое 
охлаждение»), чтобы деактивировать 
функцию. 

Быстрое
охлаждение

Быстрое
охлаждение

 ПРИМЕЧАНИЕ
	Â В режиме «Быстрое охлаждение» 

температура холодильного отделения 
не может быть отрегулирована. При на-
жатии кнопки «K4» (кнопка регулиров-
ки температуры «–») или кнопки «K5» 
(кнопка регулировки температуры «+») 
для регулировки температуры холо-
дильного отделения индикация «B» (ин-
дикация быстрого охлаждения) начнет 
мигать поочередно, издавая звуковой 
сигнал, указывая на невозможность вы-
полнения этой операции.

	Â В режиме «Быстрое охлаждение» 
функция автоматической настройки 
также не может быть активирована од-
новременно из-за различных режимов 
управления. При выборе одного режима, 
конфликтующего с другим, исходный ре-
жим автоматически деактивируется.

	Â Данный режим автоматически от-
ключится через 6 часов.

ФУНКЦИЯ «БЫСТРОЕ 
ЗАМОРАЖИВАНИЕ»
1.	 Когда дисплей разблокирован, 

нажмите кнопку «K6» (выбор режима 
«Быстрое замораживание»). Звуковой 
сигнал прозвучит один раз, индикация 
«D» (режим «Быстрое замораживание») 
загорится. Режим «Быстрое заморажива-
ние» будет активирован.

2.	 Когда индикация «D» (режим 
«Быстрое замораживание») загорится, 
нажмите кнопку «K6» (выбор режима 
«Быстрое замораживание»). Звуковой 
сигнал прозвучит один раз, индикация 
«D» (режим «Быстрое замораживание») 
погаснет. Режим «Быстрое заморажива-
ние» будет деактивирован.

3.	 После активации режима «Бы-
строе замораживание» холодильник 
автоматически выключится по достиже-
нии заданной температуры. Если вы хо-
тите выйти из режима вручную, нажмите 
кнопку «K6» (выбор режима «Быстрое 
замораживание»), чтобы деактивиро-
вать функцию.

Быстрое
замораживание

Быстрое
замораживание
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 ПРИМЕЧАНИЕ
	Â В режиме «Быстрое заморажива-

ние» температура морозильного отде-
ления не может быть отрегулирована. 
При нажатии кнопки «K4» (кнопка регу-
лировки температуры «–») или кнопки 
«K5» (кнопка регулировки температуры 
«+») для регулировки температуры мо-
розильного отделения индикация «D» 
(индикация быстрого замораживания) 
начнет мигать поочередно, издавая зву-
ковой сигнал, указывая на невозмож-
ность выполнения этой операции.

	Â Режим «Быстрое заморажива-
ние» предназначен для сохранения 
пищевой ценности замороженных про-
дуктов. С помощью данного режима 

продукты замораживаются в кратчай-
шие сроки. Если необходимо заморо-
зить большое количество продуктов 
одновременно, режим быстрого замо-
раживания следует включить за 24 часа, 
чтобы установить относительно низкую 
температуру в морозильном отделе-
нии, и по истечении 24 часов поместить 
туда продукты. В этом случае скорость 
замораживания повышается, продукты 
также замораживаются быстрее, а пита-
тельная ценность сохраняется.

	Â Режим «Быстрое заморажи-
вание» автоматически отключается 
через 50 часов. После этого прибор пе-
рейдет в ранее заданные настройки.

ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ЯЩИК FRESH ZONE (ЗОНЫ 
СВЕЖЕСТИ)

В этом отделении уровень влажно-
сти выше, чем в холодильном. Уровень 
влажности регулируется автоматиче-
ски системой, данная зона подходит 
для хранения фруктов, овощей, салатов 
и т.д.

 ПРИМЕЧАНИЕ
1.	 Не извлекайте пластиковую 

крышку внутри этих двух зон. Они под-
держивают влажность в ящике.

2.	 Не рекомендуется хранить в этих 
ящиках чувствительные к холоду фрук-
ты, такие как ананас, авокадо, бананы 
и грейпфруты.

1

1

2
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1

1

2

1

1

2

MULTI-AIR-FLOW 
(МУЛЬТИ-ПОТОК)

Холодильник оснащен системой 
многопоточной циркуляции воздуха, 
при которой охлаждающие потоки воз-
духа расположены на каждом ярусе 
полок. Это помогает поддерживать рав-
номерную температуру по всему объему, 
обеспечивая более длительное сохра-
нение свежести продуктов.

РЕГУЛИРОВКА ПОЛОК
1.	 Высоту полок можно регулиро-

вать в соответствии с вашими потребно-
стями по хранению продуктов.

2.	 Чтобы переместить полку, сна-
чала снимите ее, приподняв ее задний 
край (1), и полностью извлеките ее (2).

3.	 Чтобы установить полку обратно, 
положите ее на выступы с обеих сторон 
корпуса и задвиньте в крайнее положе-
ние, пока задняя часть полки не зафик-
сируется в пазах.

СЪЕМНЫЕ ДВЕРНЫЕ ПОЛКИ
Дверные полки можно снять 

для чистки:
1.	 Возьмитесь руками за полку 

с обеих сторон, поднимите ее вверх (1) 
и извлеките (2).

2.	 Для установки – выполните опи-
санные выше действия в обратном по-
рядке.

 ПРИМЕЧАНИЕ
После включения прибора в сеть 

электропитания требуется, как минимум, 
12 часов для достижения установленной 
температуры.

1

2 2

1

2

1

 ПРИМЕЧАНИЕ
Убедитесь, что полки установлены 

ровно и вставлены в пазы.
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СЪЕМНЫЙ ЯЩИК
Чтобы извлечь ящик, выдвиньте его 

до упора (1), поднимите и извлеките (2).
Для установки – выполните описан-

ные выше действия в обратном порядке.

1

2 2

1

2

1

ПОДСВЕТКА
Светодиодная подсветка включается 

при открытии дверцы. На работу под-
светки не влияют никакие другие на-
стройки прибора.

СОВЕТЫ ПО ЭКОНОМИИ 
ЭЛЕКТРОЭНЕРГИИ

	Â Убедитесь, что прибор установлен 
в хорошо проветриваемом месте (см. 
раздел «УСТАНОВКА»).

	Â Не устанавливайте прибор 
под прямыми солнечными лучами 
или вблизи источников тепла (например, 
плит, обогревателей).

	Â Не устанавливайте слишком низ-
кую температуру. Компрессор будет 
работать на максимальной мощности, 
вследствие этого увеличится потребле-
ние электроэнергии.

	Â Такие режимы, как быстрое замо-
раживание, потребляют больше энергии 
чем в обычном режиме.

	Â Дайте горячим продуктам остыть 
до комнатной температуры, прежде чем 
помещать их в прибор.

	Â Открывайте дверцу прибора 
как можно реже и на небольшие проме-
жутки времени.

	Â Не переполняйте прибор про-
дуктами, в противном случае нарушится 
циркуляция воздуха.

	Â Не допускайте попадания возду-
ха в упаковку продуктов – они будут бы-
стрее портиться.

	Â Следите за чистотой уплотнителей 
дверцы, от этого зависит плотность ее за-
крытия.

	Â Размораживайте замороженные 
продукты в холодильном отделении.

	Â Для наиболее энергосберегающе-
го режима рекомендуется, чтобы ящики 
и полки прибора устанавливались в по-
ложение, рекомендуемое производите-
лем. А продукты не должны храниться 
друг на друге или слишком плотно друг 
к другу - в противном случае нарушится 
циркуляция воздуха.

ЧИСТКА И УХОД
 ВНИМАНИЕ

Перед чисткой отключите прибор 
от сети электропитания.

ЧИСТКА
Чистку рекомендуется проводить, 

когда в приборе мало продуктов или их 
нет вовсе.

Для поддержания хорошего состоя-
ния и предотвращения образования не-
приятных запахов от хранящихся про-
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дуктов прибор следует чистить каждые 
четыре недели.

 ВНИМАНИЕ
	Â Не чистите прибор жесткими/

металлическими щетками, стиральным 
порошком, бензином, амилацетатом, 
ацетоном и подобными органически-
ми, кислотными или щелочными рас-
творами. Во избежание повреждений 
используйте для чистки специальное 
моющее средство для холодильников.

	Â Не распыляйте воду на прибор 
и не чистите его под напором воды.

	Â Не используйте пароочиститель 
для чистки прибора.

	Â Не очищайте стеклянные полки 
горячей водой, чтобы предотвратить 
растрескивание стекла при резком пе-
репаде температур.

	Â Не прикасайтесь к внутренней 
поверхности морозильного и холодиль-
ного отделения, особенно мокрыми ру-
ками, поскольку вы можете получить 
обморожение кожи.

	Â Всегда соблюдайте сроки хране-
ния продуктов.

	Â Следите за чистотой дверного 
уплотнителя.

	Â Очистите внутреннюю часть 
и корпус прибора губкой, смоченной 
в теплой воде с нейтральным моющим 
средством. 

1.	 Протрите внутреннюю и внеш-
нюю поверхность холодильника, вклю-
чая уплотнитель дверцы, полки, ящики 
и т. д., мягким полотенцем или губкой, 
смоченной в теплой воде (можно доба-
вить нейтральное моющее средство).

2.	 Если пролилась жидкость, извле-
ките все загрязненные принадлежно-
сти. Промойте под проточной водой, 
высушите и установите обратно в холо-
дильник.

3.	 Если пролились молочные про-
дукты (например, сливки или растаяв-
шее мороженое), извлеките все загряз-
ненные принадлежности. Поместите 
их в теплую воду температурой около 
40°C на некоторое время, затем про-
мойте под проточной водой, высушите 
и установите обратно в холодильник.

4.	 Если какая-либо маленькая де-
таль застряла внутри холодильника 
(между полками или ящиками), исполь-
зуйте небольшую мягкую щетку, чтобы 
извлечь ее. Если вы не можете дотя-
нуться до детали, обратитесь в сервис-
ный центр.

	Â Принадлежности данного прибо-
ра запрещается мыть в посудомоечной 
машине.

	Â Протирайте поверхности насухо 
мягкой тканью.

	Â Включайте холодильник в сеть 
не менее чем через 5 минут после от-
ключения питания. Не вмешивайтесь 
в работу компресса, чтобы не сократить 
срок службы прибора.
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РАЗМОРАЖИВАНИЕ
Размораживание холодильного и мо-

розильного отделения происходит авто-
матически: ручное управление не требу-
ется.

ЗАМЕНА СВЕТОДИОДНОЙ 
ПОДСВЕТКИ

 ВНИМАНИЕ
Не заменяйте светодиодную лампу 

самостоятельно. Замена должна про-
изводиться только производителем 
или авторизованным сервисным цен-
тром.

В качестве источника света в лампах 
используются светодиоды, отличающи-
еся низким энергопотреблением и дли-
тельным сроком службы. В случае об-
наружения каких-либо неисправностей 
обратитесь в сервисный центр.

Параметры светодиодных ламп:
Холодильное отделение: 12 В,
макс. 2 Вт
Морозильное отделение: 12 В,
макс. 2 Вт

В случае длительного отъезда
Если вы не используете прибор в те-

чение длительного времени и не хотите 
использовать режим «Отпуск»:

1.	 Извлеките все продукты. Отклю-
чите шнур питания от сети.

2.	 Очистите прибор, как описано 
в главе выше.

3.	 Откройте дверцу настежь, чтобы 
предотвратить образование неприят-
ных запахов.

 ПРИМЕЧАНИЕ
Выключайте прибор от сети электро-

питания только в случае крайней необ-
ходимости.

ПЕРЕМЕЩЕНИЕ ПРИБОРА
1.	 Извлеките все продукты. Отклю-

чите шнур питания от сети.
2.	 Закрепите полки и другие под-

вижные части холодильного и моро-
зильного отделения скотчем.

3.	 Не наклоняйте холодильник бо-
лее чем на 45°, чтобы не повредить кон-
тур хладагента.

 ВНИМАНИЕ
	Â Во время перемещения не дер-

жите прибор за ручку!
	Â Никогда не кладите прибор 

на бок и не переносите его в горизон-
тальном положении.

УСТРАНЕНИЕ 
НЕИСПРАВНОСТЕЙ

Многие возникающие неисправно-
сти можно устранить самостоятельно, 
не имея специальных навыков. В случае 
возникновения неисправности, пожа-
луйста, ознакомьтесь с самыми частыми 
неисправностями и следуйте приведен-
ным ниже инструкциям, прежде чем об-
ращаться в сервисный центр.

 ВНИМАНИЕ
	Â Перед обслуживанием выключи-

те прибор и извлеките вилку из розетки.
	Â Обслуживание электрооборудо-

вания должно осуществляться только 
квалифицированными специалистами, 
поскольку неквалифицированный ре-
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монт может привести к значительному 
ущербу.

	Â Во избежание опасности по-
врежденный блок питания должен за-
меняться только производителем, его 
сервисным центром или лицами с ана-
логичной квалификацией.

Неисправность Вероятная причина Способ устранения

Компрессор 
не работает

	Â Вилка не вставлена в розетку
	Â Прибор в процессе 

размораживания

	Â Вставьте вилку в розетку
	Â Это нормальное явление

Компрессор работает 
слишком часто 
или слишком долго

	Â Слишком высокая температура 
в помещении или на улице

	Â Прибор был отключен от сети 
в течение длительного времени

	Â Дверца прибора неплотно 
закрыта

	Â Дверца открывалась слишком 
часто или на слишком долгий 
период времени

	Â Установлена слишком низкая 
температура морозильного 
отделения

	Â Уплотнитель двери загрязнен, 
изношен, треснул или вовсе 
не подходит к двери данной 
модели

	Â Не обеспечивается достаточная 
циркуляция воздуха

	Â В этом случае прибор может 
работать дольше — это нормальное 
явление

	Â Обычно для полного 
охлаждения прибора требуется 
от 8 до 12 часов

	Â Закройте дверцу/задвиньте 
ящики и убедитесь, что прибор 
стоит на ровной и прочной 
поверхности

	Â Не открывайте дверцу слишком 
часто и на слишком долгий период 
времени

	Â Установите более 
высокую температуру, пока 
не будет достигнута приемлемая 
температура. Стабилизация 
температуры в холодильнике 
занимает, в среднем, 24 часа

	Â Очистите уплотнитель дверцы 
или обратитесь в сервисный центр

	Â Обеспечьте достаточную 
вентиляцию

Холодильник грязный 
и/или образовались 
неприятные запахи

	Â Необходимо очистить 
внутреннюю поверхность 
холодильника

	Â В холодильнике хранятся 
продукты с резким запахом

	Â Очистите внутреннюю 
поверхность прибора

	Â Герметично упакуйте продукты

Прибор недостаточно 
охладился

	Â Установлена слишком высокая 
температура

	Â В приборе хранятся слишком 
теплые продукты

	Â Одновременно хранилось 
слишком много продуктов

	Â Переустановите температуру
	Â Перед помещением продуктов 

в прибор охладите их до комнатной 
температуры

	Â Всегда храните небольшие 
порции продуктов
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Неисправность Вероятная причина Способ устранения

	Â Продукты сложены слишком 
близко друг к другу

	Â Дверца прибора неплотно 
закрыта. Дверца открывалась 
слишком часто или на слишком 
долгий период времени

	Â Оставляйте пространство 
между продуктами для циркуляции 
воздуха. Закройте дверцу 
и задвиньте ящики

	Â Не открывайте дверцу слишком 
часто и на слишком долгий период 
времени

Прибор слишком 
сильно охладился

	Â Установлена слишком низкая 
температура

	Â Режим быстрого охлаждения/
замораживания активирован 
или работает слишком долго

	Â Переустановите температуру
	Â Выключите режим быстрого 

охлаждения/замораживания

Внутри холодильного 
отделения 
образовалась влага

	Â В помещении слишком жарко 
и влажно

	Â Дверца прибора неплотно 
закрыта. Дверца открывалась 
слишком часто или на слишком 
долгий период времени

	Â Контейнеры с продуктами 
или жидкостями внутри прибора 
открыты

	Â Увеличьте температуру
	Â Закройте дверцу и задвиньте 

ящик
	Â Не открывайте дверцу слишком 

часто и на слишком долгий период 
времени

	Â Дайте горячим продуктам 
остыть до комнатной температуры 
и герметично закройте продукты 
и жидкости

Влага скапливается 
на внешней 
поверхности 
холодильника 
или между дверцами/
дверью и ящиками

	Â В помещении слишком жарко 
и влажно

	Â Дверца неплотно закрыта. 
Холодный воздух внутри прибора 
и теплый воздух снаружи образуют 
конденсат

	Â Это нормально 
при эксплуатации во влажном 
климате, влага испарится, 
как только влажность в помещении 
уменьшится

	Â Убедитесь, что дверца плотно 
закрыта

Дисплей горит, 
но недостаточно ярко

	Â Прибор работает 
в демонстрационном режиме

	Â Если прибор находится 
в демонстрационном режиме: 
откройте дверцу холодильника. 
Когда панель управления 
заблокирована нажмите 
и удерживайте кнопку К7 в течение 
8 секунд через 12 часов после 
включения прибора в сеть

В морозильном 
отделении образовался 
толстый слой льда 
и инея

	Â Продукты были плохо 
упакованы

	Â Дверца прибора неплотно 
закрыта. Дверца открывалась 
слишком часто или на слишком 
долгий период времени

	Â Уплотнитель двери загрязнен, 
изношен, треснул или вовсе 
не подходит к двери данной 
модели

	Â Проверьте упаковку продуктов
	Â Закройте дверцу
	Â Очистите уплотнитель дверцы/

ящика или замените его новым
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Неисправность Вероятная причина Способ устранения

	Â Что-то внутри препятствует 
нормальному закрытию дверцы

	Â Переставьте полки или ящики, 
чтобы дверца беспрепятственно 
закрывалась

Боковые стенки 
нагреваются

	Â Это нормальное явление

Прибор издает 
необычные звуки

	Â Прибор установлен 
на неровной поверхности

	Â Прибор бьется об окружающие 
предметы

	Â Отрегулируйте ножки, чтобы 
выровнять прибор

	Â Уберите предметы вокруг 
прибора или подвиньте прибор

Слышен тихий звук, 
похожий на звук 
текущей воды

	Â Это нормальное явление

Слышен звуковой 
сигнал

	Â Дверца холодильного 
отделения открыта

	Â Закройте дверцу

Слышен звук, похожий 
на гудение

	Â Работает система против 
образования конденсата

	Â Данная система предотвращает 
образование конденсата и это 
является нормальным явлением

Внутреннее освещение 
или система охлаждения 
не работают

	Â Вилка не вставлена в розетку
	Â Блок питания неисправен
	Â Светодиодная лампа 

неисправна

	Â Вставьте вилку в розетку
	Â Проверьте электропитание 

в месте установки. При 
необходимости обратитесь в службу 
электроснабжения

	Â Для замены лампы обратитесь 
в сервисный центр

АВАРИЙНОЕ ОТКЛЮЧЕНИЕ 
ПИТАНИЯ
В случае отключения электроэнер-

гии продукты могут оставаться в холо-
дильнике в течение примерно 5 часов. 
Следуйте этим советам при длительном 
отключении электроэнергии:

	Â Открывайте дверцу как можно 
реже.

	Â Больше не помещайте продук-
ты в холодильник во время отключения 
электроэнергии.

	Â Если вы получили предваритель-
ное уведомление об отключении элек-
троэнергии, и отключение длится более 

5 часов, приготовьте немного льда и по-
местите его в контейнер в верхней части 
холодильного отделения.

	Â Необходимо проверить продукты 
сразу после отключения электроэнергии.

	Â Поскольку температура в холо-
дильнике повышается во время отклю-
чения электроэнергии или другой не-
исправности, срок хранения продуктов 
снижается. Размороженные продукты 
следует либо употребить в пищу, либо 
приготовить, либо повторно заморозить 
(при КРАЙНЕЙ необходимости).
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ФУНКЦИЯ ПАМЯТИ 
ПРИ АВАРИЙНОМ 
ОТК ЛЮЧЕНИИ ПИТАНИЯ
После восстановления подачи элек-

троэнергии прибор продолжает работу 
с настройками, которые были установ-
лены до отключения электроэнергии.

ТЕХНИЧЕСКИЕ 
ХАРАКТЕРИСТИКИ

Модель RBN 1765 RBN 1965

Тип модель Холодильник с морозильным 
отделением

Холодильник с морозильным 
отделением

Класс энергоэффективности A+ A+

Годовое потребление 
электроэнергии (кВтч/год)(1) 240 245

Объем (л) 238 270

Объем холодильного отделения (л) 177 209

Объем морозильного отделения (л) 61 61

Количество звезд 4 4

Наличие системы защиты 
от замораживания Да Да

Мощность замораживания (кг/24 ч) 8 8

Климатический класс (2) SN/N/ST/T SN/N/ST/T

Уровень шума (дБ(А) на 1 пВт) 35 35

Время набора установленной 
температуры (ч) 12 12

Тип установки Встраиваемый прибор Встраиваемый прибор
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Пояснения:
(1)	 На основании результатов 

24-часового испытания на соответствие 
стандартам. Фактическое потребление 
зависит от эксплуатации и окружающей 
среды в месте установки прибора.

(2)	 Климатический класс SN: Дан-
ный прибор предназначен для эксплу-
атации при температуре окружающей 
среды от +10°C до +32°C.

Климатический класс N: Данный 
прибор предназначен для эксплуата-
ции при температуре окружающей сре-
ды от +16°C до +32°C.

Климатический класс ST: Данный 
прибор предназначен для эксплуата-
ции при температуре окружающей сре-
ды от +16°C до +38°C.

Климатический класс T: Данный 
прибор предназначен для эксплуата-
ции при температуре окружающей сре-
ды от +16°C до +43°C.

Дополнительные технические ха-
рактеристики

Напряжение/Частота 220-240 В~/ 50 Гц

Входящий ток (А) 1.2

Главный предохранитель (A) 16

Хладагент R600a

Габариты (ВхШхГ), мм RBN 1765: 1772х540х550
RBN 1965: 1935х540х550
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 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Прибор не предназначен для использования лицами (включая 
детей) с пониженными физическими, сенсорными или умственными 
способностями или при отсутствии у них жизненного опыта или знаний, 
если они не находятся под присмотром или не проинструктированы 
об использовании прибора лицом, ответственным за их безопасность. 
Дети должны находиться под присмотром во избежание игр с прибором

При повреждении шнура питания его замену, во избежании опасности, 
должны производить изготовитель, сервисная служба или подобный 
квалифицированный персонал

Недопустимо возникновение факельного пламени под воздухоочистителем 
(для вытяжек)

 ВНИМАНИЕ! Детали прибора могут нагреваться во время работы

Условия хранения продукции по ГОСТу 15150-69, в помещениях с естественной вентиляцией 
при температуре воздуха от минус 50°С до плюс 40°С, относительной влажности не более 75%.

Обратите Ваше внимание! 
Также неисправностями Изделия не являются:

Хо
ло

ди
ль

ни
к

Изменение цвета материалов изделия в процессе эксплуатации изделия

Шум перетекающей охлаждающей жидкости при работе компрессора

Незначительные технические запахи пластика в новом изделии

Помутнение пластиковых и устаревание резиновых элементов изделия с течением 
времени
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СЕРИЙНЫЙ НОМЕР:

ИЗГОТОВИТЕЛЬ: 
Эм энд Джи Хаусгерате ГмбХ  
Потсдамер стр, 92 10785 Берлин

ЛИЦО, УПОЛНОМОЧЕННОЕ ИЗГОТОВИТЕЛЕМ:
ООО «Эм-Джи Русланд», 141400 
г. Химки, ул. Бутаково, д. 4 
info@kuppersberg.com

Неделя Год Серийный номер

ХХ   ХХ    ХХХХХ

Фирма-производитель оставляет за собой право на внесение 
изменений в конструкцию, комплектацию и дизайн приборов.

Сделано в КНР, Завод-изготовитель: Qingdao Haier Cooling Appliances Co., Ltd.
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ДЛЯ ЗАПИСЕЙ
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УСЛОВИЯ ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Внимательно ознакомьтесь с условиями гарантийного обслуживания. 

Изготовитель оставляет за собой право вносить изменения в конструкцию, ком-
плектацию или технологию изготовления, таковые изменения не влекут обязательств 
по изменению или улучшению ранее выпущенных изделий. Указанные изменения мо-
гут быть произведены без предварительного уведомления. 

Изготовителем техники марки «Kuppersberg» установлен срок службы 7 (семь) лет 
на крупную бытовую технику: газовые и комбинированные плиты, духовые шкафы, 
электрические и газовые варочные поверхности, холодильное оборудование, стираль-
ные машины, сушильные барабаны, посудомоечные машины, пароварки, кухонные вы-
тяжки), при соблюдении правил эксплуатации и применении ее в бытовых целях. 

Данные сроки исчисляются с даты изготовления изделия. 
Правила безопасного и эффективного использования изложены в Инструкции 

по эксплуатации. По истечении установленного срока службы изготовитель не несет 
ответственности за безопасность изделия. 

На всю бытовую технику марки «Kuppersberg» гарантийный срок составляет 24 
(двадцать четыре) месяца. Гарантийный срок исчисляется со дня заключения договора 
купли-продажи при наличии кассового и/или товарно-кассового чека, при отсутствии 
документов о покупке согласно п. 2 ст. 19 ЗоЗПП гарантийный срок исчисляется с даты 
изготовления изделия. 

Данная Гарантия действительна только на территории Российской Федерации, Ре-
спублики Беларусь, Республики Казахстан. Гарантия распространяется только на офи-
циально поставленные изделия, сертифицированные для указанных стран, а также 
на оригинальные комплектующие и составные части данных изделий. 

На территории других государств гарантийный срок устанавливается в соответствии 
с внутренним законодательством. 

1.	 Данная гарантия распространяется только на изделия, используемые в личных, 
семейных или домашних целях, не связанных с предпринимательской деятельностью. 

2.	 Гарантийный срок на комплектующие изделия (такие изделия, которые могут 
быть сняты с основного изделия без применения каких-либо инструментов, а именно, 
ящики, полки, решётки, корзины, насадки, трубки, шланги или другие подобные ком-
плектующие) составляет 6 (шесть) месяцев с момента продажи основного изделия ма-
газином. 
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3.	 Гарантийный срок на новые комплектующие и составные части, установленные  
в изделие, взамен вышедших из строя, при гарантийном ремонте, равен сроку гарантии 
на изделие и заканчивается одновременно с окончанием гарантийного срока изделия. 

4.	 Гарантийный срок на элементы освещения, лампы составляет 15 дней с даты 
покупки прибора. 

5.	 Гарантийный ремонт выполняется бесплатно авторизованным сервисным цен-
тром на дому у потребителя или в мастерской по усмотрению сервисного центра. 

6.	 Прежде чем вызвать специалиста сервисного центра, внимательно прочитайте 
инструкцию по эксплуатации изделия. Если изделие исправно, то за сервисным цен-
тром остаётся право требовать от Потребителя возмещения стоимости сервисных ме-
роприятий за ложный вызов. 

7.	 Для осуществления технического обслуживания и ремонта изделия, потреби-
телю необходимо обеспечить доступ сотруднику авторизованного сервисного центра 
к изделию (в том числе встраиваемому). 

8.	 Претензии по качеству основного изделия, его комплектующих и составных ча-
стей принимаются при условии, что недостатки обнаружены в течение гарантийных 
сроков, установленных соответственно на основное изделие, его комплектующие и со-
ставные части. Претензии рассматриваются после только после предварительной про-
верки качества изделия представителем авторизованного сервисного центра. 

9.	 Во избежание возможных недоразумений, сохраняйте в течении гарантийного 
срока изделия документы, прилагаемые при продаже (кассовый и/или товарный чек, 
инструкцию по эксплуатации). 

10.	Изготовитель не несет какой-либо ответственности за любой возможный ущерб, 
нанесенный потребителю, в случаях несоблюдения требований Изготовителя, указан-
ных в данном гарантийном документе и инструкции по эксплуатации. 

Изготовитель не несет гарантийные обязательства в следующих случаях:
При возникновении недостатков, вызванных несоблюдением прилагаемой к из-

делию инструкции по эксплуатации, неправильной установкой, хранением или транс-
портировкой изделия, небрежным обращением или плохим уходом, неправильным ис-
пользованием, включая перегрузку. 

Использования изделия для предпринимательской или профессиональной деятель-
ности. 

Не соблюдения потребителем правил подключения и монтажа изделия, установки 
дополнительных элементов на изделии, препятствующих доступу специалиста к прибо-
ру для проведения сервисных мероприятий. 

На изделия, которые подвергались ремонту, разборке или конструктивным изме-
нениям, которые повлекли отказ в работе изделия, неуполномоченными на то лицами 
или организациями не являющимися авторизованными сервисными центрами. Так же 
если удалены, не разборчивы или изменены заводские наклейки с указанием модели, 
продуктового и серийного номера изделия. 
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Повреждений техники или нарушений ее нормальной работы, которые вызваны 
не зависящими от производителя причинами, такими как нестабильность параметров 
электросети (установленных государственными стандартами ГОСТ 13109-97), явления 
природы и стихийные бедствия, пожар, домашние животные и насекомые, попадание 
внутрь изделия посторонних предметов, жидкостей, и другими подобными причинами. 

Повреждения техники или нарушений ее нормальной работы, вызванных сверхнор-
мативными отклонениями параметров электро-, газо-, или водоснабжения от номиналь-
ных значений. 

Внешние и внутренние загрязнения, царапины, трещины, вмятины, потёртости 
и прочие механические повреждения, повреждения стеклянных деталей, включая раз-
рушения, повреждения стеклокерамики, изменения цвета стеклокерамики в зонах кон-
форок, царапины, возникшие в процессе эксплуатации. 

Использование посуды не соответствующего типа и размера, рекомендованного из-
готовителем согласно инструкции по эксплуатации. 

На шумы и звуки работы электрооборудования индукционных и электрических 
плит, даже в выключенном состоянии, так же на шум пламени, издаваемый газовыми 
конфорками. 

Повреждения деталей, которые произошли в результате естественного износа, 
включая расходные материалы, такие как: лампы, элементы питания, фильтры, мон-
тажные и уплотнительные элементы, соединительные электрокабели, разъёмы, шланги, 
фильтры, антивозвратные клапаны, металлические и стеклянные противни, решетки, 
держатели противней и решеток, телескопические направляющие, тарелки, блюда, руч-
ки и кнопки управления, решетки плит, составные части конфорок и дополнительных 
аксессуаров. 

Образования на нагревательных элементах избыточного слоя накипи, при повы-
шенной жесткости воды необходима обработка соответствующими составами. 

Попадания во внутренние рабочие объёмы изделия посторонних предметов, мел-
ких деталей одежды или остатков пищи. 

Механических повреждений изделия потребителем (вмятины, царапины, трещины, 
сколы и т. д. )

Потери товарного вида изделия в следствие воздействия химических веществ. 
Длительных термических воздействиях и других подобных повреждениях, возник-

ших в процессе эксплуатации. Время приготовления пищи не должно превышать более 
3 часов непрерывного включения конфорок. 

На работы по установке, регулировке, чистке изделия, замене расходных материа-
лов и прочий уход за изделием, оговорённый в инструкции по эксплуатации (периоди-
ческое обслуживание). 

Движения хладareнта внутри холодильника, морозильника, который может изда-
вать кратковременные шумы (свист, звук перетекающей жидкости и т. д. ), даже при от-
ключенном компрессоре, что не является дефектом, так же не является дефектом по-
трескивание составных частей прибора в результате температурных деформаций. 
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Характерные звуки включения компрессора и автоматики являются нормальными 
звуками при работе электрооборудования прибора. Для холодильников, оборудован-
ных устройством для приготовления льда (ледогенератором), при не использовании 
устройства для приготовления льда (ледогенератора) в течении 7 дней и более, обяза-
тельно требуется отключать функцию приготовления льда, освободить емкость от ранее 
приготовленного льда. Во избежание солнечного ультрафиолетового и температурного 
воздействия на корпус холодильника, место для установки холодильника должно быть 
защищено от прямого попадания солнечного света на прибор. 

Установка и подключение крупной бытовой техники, включая встраиваемую
бытовую технику 
Для установки и подключения изделий производитель рекомендует Вам обратить-

ся в авторизованные сервисные центры. Вы можете воспользоваться услугами любых 
других квалифицированных специалистов имеющих сертификат на оказание подобных 
услуг. 

Перед установкой, использованием обязательно внимательно прочтите Инструкцию 
по эксплуатации. 

Оплата работ по установке и подключению изделия происходит по прейскуранту 
сервисного центра. 

Изготовитель не несёт какой-либо ответственности за любой ущерб, нанесенный 
имуществу граждан вследствие установки и подключения, не соответствующих требо-
ваниям, указанным в инструкции по эксплуатации и произведенных не уполномочен-
ными на то лицами. 

В случае нарушений требований Изготовителя по установке и подключению, ответ-
ственность за причиненный ущерб несет лицо или организация, проводившее работы 
по установке и подключению. 

Газовая бытовая техника подключается только специалистом, имеющим лицензию 
и допуск на работы с газовым оборудованием. Гарантийное и сервисное обслужива-
ние осуществляется только при наличии отметки в паспорте изделия о подключении 
или документа уполномоченной организации о подключении газового оборудования. 

Изделия, имеющие трехконтактную сетевую вилку, обязательно должно быть зазем-
лено. 

По всем вопросам технического обслуживания и приобретения оригинальных рас-
ходных материалов и аксессуаров Вы можете обращаться в авторизованные сервисные 
центры, информация по сервисному обслуживанию изделий «Kuppersberg» указана 
на сайте изготовителя: www.kuppersberg.com
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                                   
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                                                                   
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца
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Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 775-73-29  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERSBERG 
Вы можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.com

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких деталей 

и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических веществ, 

а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в технически 

исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения (установки) 
изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта 
платных услуг организации, осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, 
возникший в связи с неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие 
описанных выше причин, ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, 
осуществлявшее подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим 
соответствующий допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при 
наличии отметки Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                                   
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                                                                   
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта
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ВНИМАНИЕ! 

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ НАСТОЯТЕЛЬНО 
РЕКОМЕНДУЕТ СОХРАНЯТЬ 
НАСТОЯЩЕЕ РУКОВОДСТВО 
В ТЕЧЕНИЕ ВСЕГО СРОКА 
ПОЛЬЗОВАНИЯ ИЗДЕЛИЕМ.
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